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SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen « Germany

Magna PT S.p.A

LS

')

Country of origin: Germany

P HAMEHMAGEL sel.

ALCEVTALIONE MERCE

C Jartita dichiarata: 34 ??4
¢ annta efiettiva:

T.s0 Imbllaggio:

Quantigd Imballi: /’

Conformit alle schede dimballo: (58>
Data controllo: AG/G’I/ZOZO

Firma @

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH

Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA
ltalien
Date : 09.01.2020
Customer No. : 30057
Our reference : Fr. Rottinger
Clerk: Schmitt, Melk
430 Zt’ GJ\Z{S? Phone: +49 9342 9266611
A Eax: | 4M49k98?12 32@6693'(8 .
-Mail: eik. Schmitt@saint-gobain.con
L_)Q/L @OL(‘ %%/Q(D Internet: www.lswe.de
Q.l O Ust-1D-=Nr: DE814557608
Delivery note No. 418306 /M Page 1/2
Supplier No. : 91024244 ; Clerk: 430
Your Order No.: 550003886101 / 27.07.2017 Your VAT-ID : [T04886850728
Order No.: 209884
Pos.NPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 31.994 pcs. 745,182 pcs.
2517055100
Drawing No.: 2517055100/ Index d
Cost.-tariff-No.: 39269097
1 Europalette
15 Faltkarton L 550x350x150mm 2 2000 pcs.
1 Faltkarton L 550x350x150mm a 1994 pcs.
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 800 pcs. Lot: 580474/1-1
15 PE-Seitenfaltenbeutet 30p & 1000 pcs. Lot: 580474/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 194 pes. Lot: 580714/1-1
16 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 1000 pes. Lot: 580714/1-1

Dertinger Weg 10 » 57877 Wertheim-Bettingen + Germany » Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 « Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Jérg Heldmann / Torsten Hupe « commaercial register Mannheim HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608

Deutsche Bank Wirzburg « IBAN: DE16 7307 0016 0069 1329 00 » BIC: DEUTDEMM790



o

SAINT-GOBAIN

LSi&

Date : 09.01.2020
Delivery note No. 418306 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 72,95 kg
Gross Weight : 108,04 kg
Terms of delivery: EXW Ex works, packaging incl.

packaging:

DHL Global Forwarding, Freight

1 Europalette
16 Faltkarton L 550x350x150mm
33 PE-Seitenfaltenbeutel 304

Receiving Confirmation:

Saint-Gobaln Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Wertheim-Bettingen « Germany » Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: 36rg Heldmann / Torsten Hupe » commercial reglster Mannheim HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Wlirzburg « IBAN: DE16 7507 0016 0069 1320 00 « BIC: DEUTDEMM790
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Transport Order T - v 72/ 4
Mittente N° partita IVA Y . Eata.rDate

Sender VAT-ID-No.

13-JAN~20280

SAINT GOBAIM FRL+S GMBH

DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM

Indirizzo del luoga di carico (di ritiro} Ordine di trasporto

Collectlon address Order code
GOW-EC—-0042 149

Condiziani di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

[(imedn, Qe | by, LEUROLD INTERNATIONA

ivery Note

{remains with consignee at delivery)

Del

e e o [onstgo | GOCHSHEIM
et i | JAKDB PANZER STR. 8
D taxes paid D taxes unpr;l D=
97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT S.P.A. L | [ibormss) Tol 449 9721 — 644E21E
- ati Faxi+49 3721 -~ 644843

others

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70086 MODUGND EXW

Asslcurazione complementara Numero di dossier
Additienal transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce o o
Delivery address D yes no

o

Riferimenti de] cliente

Valuta Valore da assicurare | Custorner’s reference
Carrency Value for Insurance
Me TR — T Bl 7SR T S
Terminal di arrive Numero telefonico
Dastination terminal Contact tel.
BARI + 339 / 80 5315811
Marche e numeri Quangita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lorda in ky Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 116. 0

1| FLE |FARTS

Peso tassabile in kE i ota! peso lordo in k
E¥X WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg

Din. X X amx on= 0. 839 LM 0- GO EO?- 5 1 1E‘n 0

Richleste particalari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special Instructions Allagati / Enclosures

DIMENSIONS (LWH): 1X 1E20XBOX8&CH
DImENSIDNS (LWH): 1X 120 80 8&Cm

Ritiro dal mittente Censegna a destinatario IMPORTANT 2 Timbeo ¢ firma del mttente
Collection at sender Delivery to consignee Avcordin to CHR, transpost damages hiave to be noted of 4f Erafisfort clagr BODIT= tgr}ug A I‘a reipf serde

Y ; upon delg'ew of the mnr?sp'lgnment gama es not visthle %Mfﬂ erﬁgg i}l“: }S @ R T,
Data f Date Data / Date witing 1o the responsible EUROCONNECT terminal wimlnwiivsdgrlr l*.‘iEi'é'mmi shc- 70025 Mod ugno (B A)

i
Orario / Time Orario / Time EN 2
Firma dell’autista / Driver's slgnature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s signature Consignee's name in block letters .
. "Ricevut 1
TeE

Lot R |~ PN
TetiiiCa St Gigriia ¢ quaiiu

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), | 2



